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CENCIARA

Brass – Brass so popular back in the 50s 

and 60s, is currently enjoying a new wave 

of popularity. Skilfully paired with contras-

ting materials, the gleaming metallic hues of 

brass bring a touch of luxury to living spaces 

without appearing old-fashioned. We have 

incorporated the high-quality material into 

our new luminaire models and combined it 

with diverse other materials to create capti-

vating modern designs that can be integra-

ted into a variety of interiors, from urban to 

classical to minimalist. 

Messing – Der bereits in den 50er und 60er 

Jahren so populäre Messingtrend erfreut sich 

aktuell an neuer Beliebtheit. Gekonnt kom-

biniert und kontrastreich in Szene gesetzt,  

bringt Messing mit seinem strahlenden  

Metallton einen Hauch von Luxus in die 

Wohnräume, ohne altmodisch zu wirken. 

Das hochwertige Material haben wir in  

unsere neuen Leuchten-Modelle einfließen 

lassen und in Kombination mit verschiedenen 

Materialien charmante und moderne De-

signs geschaffen, die sich in unterschiedli-

che Einrichtungen von urban über klassisch 

bis hin zu minimalistisch integrieren lassen.

Le laiton – La tendance du laiton, déjà si 

populaire dans les années 50 et 60, est ac-

tuellement à nouveau au goût du jour. Ha-

bilement combiné et mis en scène avec de 

riches contrastes, le laiton avec sa teinte mé-

tallique brillante apporte une touche de luxe 

aux espaces de vie sans paraître démodé. 

Nous avons incorporé ce matériau de haute 

qualité dans nos nouveaux modèles de lumi-

naires et, en combinaison avec divers maté-

riaux, avons créé des designs charmants et 

modernes qui peuvent être intégrés à des 

aménagements différents, qu’ils soient no-

tamment urbains, classiques ou encore mi-

nimalistes.

204



Warm earth tones – The very popular 

back-to-nature trend has also brought about 

a significant shift in the field of design. More 

and more people have been embracing a re-

turn to nature in recent years and the associ-

ated use of natural materials has also left its 

mark on the world of colour, heralding the 

rise of brown as the new black. The colour 

brown in all its many facets can be beau-

tifully paired with almost any other colour 

and, thanks to its diverse earthy tones, not 

only lends our living spaces a touch of natu-

ralness, but also conveys a sense of warmth 

and comfort. Combining this year’s popular 

colour trend with wood and brass elements 

helps accentuate its distinctive appeal.

Warme Erdtöne – Der starke Trend hin zu 

mehr Natürlichkeit hat auch im Design ei-

nen bedeutsamen Wandel bewirkt. Die in 

den letzten Jahren deutlich an Bedeutung 

gewonnene Verbundenheit zur Natur und 

die damit einhergehende Verwendung von 

natürlichen Materialien hat auch die Farb-

welt geprägt und lässt Braun als das neue 

Schwarz triumphieren. Braun in all seinen 

Facetten lässt sich hervorragend kombi-

nieren und verleiht unseren Wohnräumen 

durch seine vielfältigen Erdtöne nicht nur 

einen Hauch von Natürlichkeit, sondern 

vermittelt Gemütlichkeit und Behaglichkeit 

gleichermaßen. Die Kombination mit Holz 

oder Messing verleiht der neuen Trendfarbe 

ihre besonderen Akzente.

Des tons chauds de terre – La forte ten-

dance vers un caractère plus naturel a éga-

lement entraîné un changement significatif 

dans notre conception. Le lien avec la na-

ture, qui a grandement gagné en importan-

ce ces dernières années, et l'utilisation as-

sociée de matériaux naturels ont également 

façonné l’univers des couleurs : c’est ainsi 

que le brun a détrôné le noir. Le brun sous 

toutes ses facettes peut être parfaitement 

combiné et, avec ses divers tons de terre, 

non seulement donner à nos salons une tou-

che naturelle, mais aussi procurer confort et 

bien-être dans le même temps. La combinai-

son de cette nouvelle couleur tendance avec 

le bois ou le laiton lui confère ses accents si 

particuliers.

PODERE
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What is a forest?

A peaceful oasis, the green lungs of the 
world, and an adventure playground for 
children of all ages!

The Forest Stewardship Council® (FSC®) 
is a global, not-for-profit organisation 
dedicated to the promotion of respon-
sible forest management worldwide. 
The FSC® defines standards for respon-
sible forest management in accordance 
with established principles that are de-
veloped and supported by stakeholders 
from the environmental, social and eco-
nomic spheres. For more information, 
please see www.fsc.org.

Was ist Wald für uns?

Eine Oase der Ruhe, die Lunge der Welt 
oder ein Abenteuerspielplatz für große 
und kleine Kinder!

Das Forest Stewardship Council® (FSC®) 
ist eine globale, gemeinnützige Organi-
sation, mit dem Zweck verantwortungs-
volle Waldbewirschaftung weltweit zu 
fördern. FSC® definiert Standards für 
eine verantwortungsvolle Waldbewirt-
schaftung nach festgelegten Prinzipien, 
die von Interessenvertretern aus den 
Bereichen Umwelt, Soziales und Wirt-
schaft entwickelt und getragen werden. 
Für weitere Informationen besuchen Sie 
www.fsc.org.

Que représente la forêt pour nous ?

Une oasis de calme, les poumons du 
monde ou un terrain de jeu d'aventure 
pour les enfants de tous âges !

Le Forest Stewardship Council® (FSC®) 
est une organisation internationale 
à but non lucratif dont le but est de 
promouvoir une gestion forestière res-
ponsable dans le monde entier. Le FSC® 
définit des normes de gestion forestière 
responsable selon des principes établis 
qui sont développés et soutenus par les 
parties prenantes des secteurs environ-
nemental, social et économique. Pour 
plus d'informations, veuillez consulter 
www.fsc.org.

Look out for FSC® -certified products!
Achten Sie auf FSC® -zertifizierte Produkte!
Soyez attentif aux produits certifiés FSC® !

Look out for this Logo!
Achten Sie auf das Logo!
Soyez attentif au logo !
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This year, we are also making the main 
catalogue in front of you available online, 
including lots of extra information and 
additional features. In addition to search 
and filter functions, the online catalogue 
includes extensive product photos, videos 
and additional information, complemen-
ting the paper edition wonderfully. Take 
a look at 

https://catalogue.eglo.com 

In diesem Jahr präsentieren wir den vor 
Ihnen liegenden Hauptkatalog wieder als 
Online- Katalog mit vielen Zusatzinforma-
tionen und zusätzlichen Features. Neben 
Such- und Filter - funktionen bietet der 
Online-Katalog mit reichhaltigen Produk-
tabbildungen, Videos und zusätzlichen In-
formationen einen erheblichen Mehrwert 
zur gebundenen Ausgabe. Klicken Sie 
sich rein unter 

https://catalogue.eglo.com 

Cette année, nous présentons à nouveau 
une version en ligne du catalogue géné-
ral. Cette version contient de nombreuses 
informations et fonctionnalités complé-
mentaires. Outre les fonctionnalités de 
recherche et de filtrage, le catalogue en 
ligne propose de nombreuses illustra-
tions de produits, des vidéos et des in-
formations complémentaires : une valeur 
ajoutée considérable par rapport à la ver-
sion papier. Cliquez ici pour le découvrir :

https://catalogue.eglo.com

DIGITAL 
CATALOGUE

900883
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EN EGLO CONNECT.Z

Discover the smart world of light. You will find everything about control options, 
functions and beneficial use in everyday life on the following pages. Let yourself be 
surprised by the EGLO connect.z range.

DE EGLO CONNECT.Z

Entdecke die smarte Welt des Lichtes. Alles über Steuerungsmöglichkeiten, Funktio-
nen und die vorteilhafte Anwendung im Alltag finden Sie auf den folgenden Seiten. 
Lassen Sie sich vom EGLO connect.z Sortiment überraschen.

FR EGLO CONNECT.Z

Découvrez le monde intelligent de la lumière. Vous trouverez tout sur les options 
de contrôle, les fonctions et l‘utilisation bénéfique dans la vie quotidienne dans les 
pages suivantes. Laissez-vous surprendre par la gamme EGLO connect.z.

EGLO  
CONNECT.Z
EGLO CONNECT.Z
EGLO CONNECT.Z
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This product is available in different colors and shapes. / Dieser Artikel ist in unterschiedlichen Farben und Formen verfügbar. /
Cet article est disponible en différentes couleurs et formes.

CONNECT Z
21

CONNECT-Z 
SENSOR

21

CONNECT-Z 
SWITCH

21
ANDREAS-Z

23
ANCHORENA-Z

24-25
KOKOMO-Z

26
HORNWOOD-Z

26
YUKU-Z

27

FRAIOLI-Z
40-41

LOBINERO-Z
42

ZILLERIO-Z
42

ANDABAIA-Z
43

TABIANO-Z
44

LOMALTAS-Z
45

PARANDAY-Z
46-47

PARRAPOS-Z
48-49

CAMINALES-Z
94

SALICETO-Z
95

CAROSSO-Z
96-97

LED STRIPE-Z
98-99

LM_LED_E27
100-101

LM_LED_E14
101

LM_LED_GU10
101

PORTICO-Z
27

BARBANO-Z
28-29

ROMAO-Z
30

TOLLOS-Z
31

GINESTRONE-Z
33

SALVILANAS-Z
34-35

MARGHERA-Z
36-37

SIMOLARIS-Z
38-39

SARSINA-Z
68-69

SALOBRENA-Z
70-73

HERRORA-Z
74

FUEVA-Z
76-87

TOTARI-Z
88-89

LANCIANO-Z
90

SILERAS-Z
91

TELIMBELA-Z
92-93

CALAGRANO-Z
50-51

MONTEMORE-
LOS-Z
52-53

GENOVESE-Z
53

ROVITO-Z
54-57

PADROGIANO-Z
58-60

SAVATARILA-Z
62-63

SALITERAS-Z
63

TURCONA-Z
64-67

OVERVIEW
EGLO CONNECT.Z
EGLO CONNECT.Z
EGLO CONNECT.Z
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EN SIMPLE CLASSINESS 

The textile luminaires with their unusual designs are perfectly trendy and bring 
cosiness to every home. Selected textiles in natural shades and clear shapes form 
the basis of a friendly and tasteful living environment in our textile luminaires. Inner 
coatings in sophisticated gold and classical silver add an air of luxury.

DE SCHLICHTE ELEGANZ 

Die Stoffleuchten mit ihrem außergewöhnlichen Design sind voll im Trend und sor-
gen für Gemütlichkeit in jedem Zuhause. Bei den Stoffleuchten bilden ausgesuchte 
Stoffe in Naturtönen und klaren Formgebungen die Grundlage für eine freundliche 
und geschmackvolle Wohnu mgebung. Für einen Hauch von Luxus sorgen die Innen-
beschichtungen in edlem Gold und klassischem Silber.

FR ÉLÉGANCE SIMPLE 

Les luminaires en étoffe avec leur design  
extraordinaire sont très tendance et assurent un confort dans chaque maison. Chez 
les luminaires en étoffe, des étoffes sélectionnées dans des tons naturels et des 
formes claires forment la base d’un cadre de vie convivial et de bon goût. Les revê-
tements internes en or fin et en argent classique ajoutent une touche de luxe.

LIGHTING FAMILIES / 
FABRIC LUMINAIRES
LEUCHTENFAMILIEN / STOFFLEUCHTEN 
FAMILLES DE LUMINAIRES / LUMINAIRES À TEXTIL
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This product is available in different colors and shapes. / Dieser Artikel ist in unterschiedlichen Farben und Formen verfügbar. /
Cet article est disponible en différentes couleurs et formes.

ROMAO 1
136

ROMAO
136-137

ROMAO 3
136-137

PASTERI
138-141,146-161

PALOMARO
142-143

PALOMARO 1
143

PASTORE
144

PASTORE 1
144

MASERLO 2
180, 186, 189, 192

MASERLO 1
182-183

CONCESSA 1
194-195

ALBARIZA
196

FENIGLIA
198-199

ALMEIDA 2
200-201

NASTASIA
202

AGLIENTINA
203

PASTORE 2
145

VISERBELLA
162-164

ESTEPERRA
166-169

VARILLAS
171

MARASALES
172-174

ZARAGOZA
176-177

BUCAMARANGA
178

MASERLO
180-181,184-193

ALMEIDA 1
204

ALMEIDA
205

MARONDA
205

OVERVIEW
LIGHTING FAMILIES / FABRIC LUMINAIRS 
LEUCHTENFAMILIEN / STOFFLEUCHTEN 
FAMILLES DE LUMINAIRES / LUMINAIRES À TEXTIL
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EN SIMPLE CLASSINESS

The wood luminaires with their unusual designs are perfectly trendy and bring 
cosiness to every home. Our range of wood luminaires offers a great selection of 
various shapes, sizes and colours. It contains anything from suspended to table 
luminaires. 

DE SCHLICHTE ELEGANZ

Die Holzleuchten mit ihrem außergewöhnlichen Design sind voll im Trend und 
sorgen für Gemütlichkeit in jedem Zuhause. Unser Sortiment an Holzleuchten bietet 
eine große Auswahl an verschiedenen Formen, Größen sowie Farben und reicht von 
der Hänge- bis hin zur Tischleuchte. 

FR ÉLÉGANCE SIMPLE

Les luminaires en bois avec leur design extraordinaire sont très tendance et as-
surent un confort dans chaque maison. Notre gamme de luminaires en bois offre 
un grand choix de formes, de tailles et de couleurs différentes et s’étend des lumi-
naires en suspension jusqu’aux luminaires de table. 

LIGHTING FAMILIES /  
WOOD LUMINAIRES
LEUCHTENFAMILIEN / HOLZLEUCHTEN  
FAMILLES DE LUMINAIRES / LUMINAIRES À BOIS
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OVERVIEW
LIGHTING FAMILIES / WOOD LUMINAIRES  
LEUCHTENFAMILIEN / HOLZLEUCHTEN  
FAMILLES DE LUMINAIRES / LUMINAIRES À BOIS

SENDERO
226-227

COSSANO 2
224-225

COSSANO
224-225

TINDORI
222-223

STELLATO 2
221

STELLATO 3
221

STELLATO 1
220-221

MATTANZA
220

FATTORIA
218-219

RUSTICARIA
217

PALOMBAIA
216

SEGOVIA
214-215

BAJAZZARA
212-213

VELASCO
210-211

This product is available in different colors and shapes. / Dieser Artikel ist in unterschiedlichen Farben und Formen verfügbar. /
Cet article est disponible en différentes couleurs et formes.
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LIGHTING FAMILIES / 
ESSENTIAL LUMINAIRES
LEUCHTENFAMILIEN /  STANDARD LEUCHTEN 
FAMILLES DE LUMINAIRES / LUMINAIRES ESSENTIEL

EN FAMILY MEETING

This range combines ceiling, wall, suspended, floor and table luminaires. Give your 
rooms a consistent and stylish all-round illumination.

DE FAMILIENTREFFEN

Dieses Sortiment vereint sowohl Decken-, Wand- und Hängeleuchten als auch Tisch- 
und Stehleuchten. Verleihen Sie Ihren Räumlichkeiten eine einheitliche und stilv olle 
Rundumbeleuchtung.

FR RENCONTRE FAMILIALE

Cette gamme réunit aussi bien des plafonniers, des éclairages muraux, des éclai-
rages suspendus que des lampes de table et des lampadaires. Donnez à vos pièces 
un éclairage d’ensemble unifié et riche en style.
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This product is available in different colors and shapes. / Dieser Artikel ist in unterschiedlichen Farben und Formen verfügbar. /
Cet article est disponible en différentes couleurs et formes.

TURIALDO
232

LIBERTAD
234, 236

LIBERTAD 1
235

CAMACHO
238-239

BOYAL
240-243

PANAGRIA
244-245

CANTERRAS
246-247

ABREOSA
248

NARICES 1
268

NARICES
268-269

BARBOTTO
270-273

ERSEKA
274-275

MANZANARES
276-277

RONDO
278-280

RONDO 3
280

OPTICA
282-284

ISIDRO
310-311

CARANACOA
312-313

VALLEROSA
314-315

CODRIALES
316-317

GIANELLA
318-319

SIBERIA
320-321

LEJIAS
322-323

LASANA 1
324, 329

ALMUDAINA
250-251

CASIBARE
252-253

CREMELLA
254-255

ROMAZZINA
256-259

VENEZUELA
260-261

ESCANDIDOS
262-263

LURONE
264-265

ESCANDELL
266-267

RIVATO
298

BAYMAN
299

VINOVO
300

MURCIA
300-301

SAVOY
302-303

MARBELLA
304-305

ERVIDEL
306-307

CLAVELLINA
308-309

GOROSIBA 1
286

GOROSIBA
286-287

PINTO TEXTIL 1
288

PINTO TEXTIL
289

PINTO NERO
290

PINTO GOLD
292-293

PINTO
294-295

TROY 3
296-297

LASANA 2
324-325

LASANA 3
326-327

LASANA
328

TARANDELL
329

RONCADE 1
330

SELVINA 1
330

RONCADE
331, 334

SELVINA
331-332, 335

OVERVIEW
LIGHTING FAMILIES / ESSENTIAL LUMINAIRS
LEUCHTENFAMILIEN / STANDARD LEUCHTEN
FAMILLES DE LUMINAIRES / LUMINAIRES ESSENTIEL
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OVERVIEW
LIGHTING FAMILIES / ESSENTIAL LUMINAIRS
LEUCHTENFAMILIEN / STANDARD LEUCHTEN
FAMILLES DE LUMINAIRES / LUMINAIRES ESSENTIEL
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LIGHTING FAMILIES /  
GLASS CHANDELIERS
LEUCHTENFAMILIEN / GLASLUSTER  
FAMILLES DE LUMINAIRES / LUSTRES EN VERRE

EN SPARKLING 

Extravagant lighting – our glass chandeliers will give you light in a new diversity 
while ensuring an extraordinary ambience. Our chandeliers are true jewels on your 
ceiling and spread their elegance in your entire living area.

DE FUNKELN 

Beleuchtung der Extravaganz – Mit unseren Glaslustern erleben Sie Licht in neuer 
Vielfalt und sorgen für ein außergewöhnliches Ambiente. Unsere Kronleuchter wer-
den zum wahren Schmuckstück und bringen Eleganz in all Ihre Wohnbereiche.

FR DU SCINTILLEMENT 

Un éclairage riche en extravagance – Avec nos lustres en verre, vous faites l’expé-
rience de la lumière dans une nouvelle multiplicité et vous assurez une ambiance 
extraordinaire. Nos plafonniers lustres en deviennent de vrais joyaux et prêtent de 
l’élégance à tous vos espaces d’habitat.
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This product is available in different colors and shapes. / Dieser Artikel ist in unterschiedlichen Farben und Formen verfügbar. /
Cet article est disponible en différentes couleurs et formes.

BASILANO 1
340-341

BASILANO
342-343

CARPENTO
344

OVERVIEW
LIGHTING FAMILIES / GLAS CHANDELIERS  
LEUCHTENFAMILIEN / GLASLUSTER  
FAMILLES DE LUMINAIRES / LUSTRES EN VERRE
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EN SUSPENDED LIGHTING 

Our wide variety of suspended and pendant luminaires contain classical as well as 
extravagant designs and supply any  furnishing style. Set beautiful accents with your 
favourites and give your home a special atmosphere.

DE BELEUCHTUNG ZUM ABHÄNGEN 

Unser breitgefächertes Hänge- und Pendelleuchten-Sortiment beinhaltet sowohl 
klassische als auch extravagante Designs und bedient jeden Einrichtungsstil. Setzen 
Sie mit Ihren Favoriten schöne Akzente und verleihen Sie Ihrem Zuhause eine be-
sondere Atmosphäre.

FR ÉCLAIRAGES SUSPENDUS 

Notre large gamme d’éclairages suspendus et pendulaires comprend aussi bien 
des designs classiques qu’extravagants et est adaptée à tout style d’ameublement. 
Mettez avec vos favoris de beaux accents et donnez une atmosphère particulière à 
votre intérieur.

HANGING & PENDANT  
LUMINAIRES
HÄNGE- & PENDELLEUCHTEN 
LUMINAIRES SUSPENSIONS

313



This product is available in different colors and shapes. / Dieser Artikel ist in unterschiedlichen Farben und Formen verfügbar. /
Cet article est disponible en différentes couleurs et formes.

OVERVIEW
HANGING & PENDANT LUMINAIRES
HÄNGE- & PENDELLEUCHTEN
LUMINAIRES SUSPENSIONS

OILELLA
350-351

AGUILARES
353

LEBALIO
353

MARYVILLA
354

ALOBRASE
355, 358-361

BATISTA
355

CAPRAROLA
356

COMINIO
357

SELVINO
370-371

ALBARACCIN
372-373

LAGUNITAS
374

CERASELLA
375

ROCAMAR
376,378

ROCAMAR 1
377-378

CORETTO
377

LONCINO 1
379

POZUETA
399

BOCADELLA
400

MEZZANA
400

GRADOLI
402

GRADOLI 1
403

MANIZALES
403

CUMIOLE
404

MONTEBALDO
405

CADAQUES
361

CADAQUES 1
361

ARISCANI
362-363

MURMILLO
364

FARSALA
365

MANTUNALLE 1
367

BELESER
367

MANTUNALLE
368

LUBERIO
386

MONTEFIO 1
386-387

MIOGLIA 1
388

CONESSA
388-389

CARTAMA
391

MONTEFINO
392

CORTENOVA
394

POZUETA 1
397

ALEANDRO 1
380

ROMAGNESE
380

VALLASPRA
381

BATISTA 3
381

BOLSANO
382

CLEMENTE
383

CARDITO 1
384-385

VARRAZO
385

BITACHITO
405

CORTADERAS
406

RONDO 3
407

PINETINA
407

NARICES
407

SARONA
408

LOBATIA
409

SILVARES
410
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RUOTALE
417

SALITRE
418

CORREDERA
418

BUTRANO
419

RAZONI
420-421

RAZONI 1
420-421

ESTEVAU
422

OKINZURI
422

CALMANERA
432-433

VALDIOLA
434

LOSALOMAS
435

BOLIVIA
436

CAMBAITO
436

CAMASCA
437

PODERE
438

GAZZOLA
439

CENCIARA
461

NUVANO
461

MOGANO 1
462

BRENDA
464-466

LAZOLO
466

MONTEFIO
466

LORD 2
468

ALESSANDRA
469

CIUDADELA
423

MASETA
424-425

FLORESTA
426

ZOCABON
426

MULEGES
428

TERRAROSA
429

CURASAO
430

ENCINITOS
431

CAGUANES
452

VIGLIONI
453

TARRAFO
453

CASTRALVO
454

CONTRISA
456

MARIEL
457

MINIERE
457

GAETANO 1
458-459, 462

SEGEZIA
440

RAMON
441

CAMASTRA
441

ROCCAFORTE
442-445

CAMPILO
446

OBREGON
447

SABINAR
448-451

FILAGO
452

ALBANY
469

VETRO
470-471

ALVEZ
471

TAREGA
411

GATUELA 1
412-413

ROVIRA
413

AMONTILLADO
414

CAMBULOS
414

SPADAFORA
414

ERMUA
415

LISCIANA
417
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EN OUR ALL-ROUNDERS 

The range of wall and ceiling luminaires goes from simple to unusual designs. No 
matter if for the entrance area, hallway or your living rooms – these luminaires give 
the right light.

DE UNSERE ALLROUNDER 

Das Sortiment an Wand- und Deckenleuchten reicht von schlichten bis hin zu aus-
gefallenen Designs. Egal ob für Eingangsbereich, Flur oder Ihre Wohnräume - diese 
Leuchten spenden das passende Licht.

FR NOS PASSE-PARTOUT 

La gamme d’éclairages muraux et de p lafonds s’étend de designs simples à ex-
traordinaires. Que ce soit pour l’entrée, le couloir ou vos espaces d’habitat - ces 
luminaires apportent la lumière appropriée.

WALL & CEILING 
LUMINAIRES
WAND- & DECKENLEUCHTEN
APPLIQUES & PLAFONNIERS
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This product is available in different colors and shapes. / Dieser Artikel ist in unterschiedlichen Farben und Formen verfügbar. /
Cet article est disponible en différentes couleurs et formes.

AMANDOLO
480-481

RUOTALE
482

ULISANO
482

PADULARI
482

ROLIMARE
483

ALTAFLOR
484-486

MONIROTE
485, 487

GAFARES
488-489

MARMORATA
499

BOCADELLA 1
500

TREMEDAL
501

MESSINARO
502

BELSIANA
502-503

BELSIANA 1
503

ENCINITOS
505

MOGANO 3
505

LORETO 1
519

FORCADET
519

MARIEL
520

MAROJALES
520

FILAGO
521

CONDRADA 1
522

CABO
522

ACOLLA
523

ZAMPOTE
490

IPOLITTO
490

TIRRENARA
492

MARINELLO 1
492

MARINELLO
493

MIRLAS
494

TAMURIA
496

BORDONARA
498

MOGANO 2
514

CENCIARA
515

MOHARRAS
515

DUAIA
516

VALCASOTTO 1
517

TARRAFO
517

BASURTU
518

LORETO
518-519

MONTEBALDO
506

BARRANCAS
506

MORDAZO
507

STAITI
507

SILENTINA
508-509

MACCHIONE
509

PIEDRITAS
510

MOGANO
512-513

CLEMENTE
523

FRADELO 1
524-525

FRADELO
526-527

VALLEMARE
529

SORRENTA 1
529

CANICOSA 2
530

MONTENOVO
531

POZONDON
531

OVERVIEW
WALL & CEILING LUMINAIRES
WAND- & DECKENLEUCHTEN
APPLIQUES & PLAFONNIERS
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GIRON
532

GIRON-S
533

FRANIA
534-535, 538-539

FRANIA-S
536-537, 540-541

SILERAS
541

LANCIANO 1
542-543

LANCIANO
542

FERENTINO
544-545

PESCAITO
554

MUSURITA
554-555

LAURITO
556

SELUCI
556-557

VALCASOTTO
559

LUPPINERIA
560-562

PENJAMO 1
562

PENJAMO
563

MESTRE
582-583

IMPERIAL
582

ALMERA
583

PASCAL 1
583

CAMPANIA
584

GERBERA 1
584

COLTI
584

SAN PERI
586

BATTISTONA
546

BENARIBA
547

COMPETA 1
548-549

PALERMO 2
549

CAPASSO
550

RENDE
551

NIEVES 1
552

NIEVES
553

MARGITTA 1
575

MARS 1
576-577

MARS
577-578

SALOME
578-579

MAGITTA 1
580

SCALEA 1
580

GRAFIK
580

NEMO
580

CALAGRANO
564-565

PALAGIANO
565

PALAGIANO 1
566

MENTALURGIA
567

ELLA
568

DURELO
569

PLANET
570

PLANET 1
570-573

STAITI 1
586

TAZZOLI
589

CIGLIE
589

CARTIGNANO
590

CIVITATE
591

TIMPAROSSA
592

ALAMILO
593

GURARE
593

OVERVIEW
WALL & CEILING LUMINAIRES
WAND- & DECKENLEUCHTEN
APPLIQUES & PLAFONNIERS
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This product is available in different colors and shapes. / Dieser Artikel ist in unterschiedlichen Farben und Formen verfügbar. /
Cet article est disponible en différentes couleurs et formes.

ZINACUA
593

ZUBIALDE
594

TUDONS
595

ONO 2
595

MACCACARI
596

FELONICHE
597

SANIA 4
598-599

PASSA
600-603

METRASS
610

METRASS 2
611

METRASS 1
613

SARGINTO
614-615

GASCUERIA
604

ELIZONDO
604

FALICETTO
604

HAYES
605

TANURA
606

GUANAL
606

CADEGAL
608-609

REMIDOS
609

OVERVIEW
WALL & CEILING LUMINAIRES
WAND- & DECKENLEUCHTEN
APPLIQUES & PLAFONNIERS
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98263

,!0AC7F9-jicgdi!

GU10 1x 4,5 W 1x  
345 lm

wall light; aluminium, steel, black

Wandleuchte; Alu, Stahl, schwarz

Applique; aluminium, acier, noir

L 180, H 180, A 210

98263 CIGLIE

H
 1

8
0

A 210

L 180
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EN PURE RELAXATION 

Turn your bathroom into your personal wellness oasis. Trendy bathroom and mirror 
luminaires give a pleasant light and ensure relaxation and comfort.

DE ENTSPANNUNG PUR 

Verwandeln Sie Ihr Badezimmer in eine persönliche Wohlfühloase. Trendige Bad- 
und Spiegelleuchten spenden ein angenehmes Licht und sorgen für Entspannung 
und Ihr Wohlbefinden.

FR DE LA PURE DÉTENTE

Transformez votre salle de bains en un îlot personnel de bien-être. Des éclairages à 
la mode de miroirs et de bain confèrent une lumière agréable et vous assurent de 
la détente et du bien-être.

BATH & MIRROR 
LUMINAIRES
BAD- & SPIEGELLEUCHTEN 
LUMINAIRES DE BAIN & MIROIR
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This product is available in different colors and shapes. / Dieser Artikel ist in unterschiedlichen Farben und Formen verfügbar. /
Cet article est disponible en différentes couleurs et formes.

AMEZOLA
620

SAN PERI 1
621

TAMARA 1
622-623

ALMONTE
624

TOLORICO
626

PALMITAL
628-629

MOSIANO
630

BARI-M
630

ROMENDO 1
648-649

SIDERNO
650

SANIA 5
650-651

PEGUERA
653

VERDELLO
653-654

GEMILIANA
654-655

ALCUDIA
656

CALNOVA
657

TABIANO-Z
44

FUEVA-Z
76-87

TOTARI-Z
88

FRANIA
631-632

FRANIA-S
631, 633

WASAO 1
632

MANILVA 1
632

PINETTO
634-635

LED PALERMO
634-635

LED CARPI
636-637

FUEVA 5
638-646

VINCHIO
670

PALMERA
672

ZOLA
672

BARI 1
673

STICKER
673

BUENAVISTA
674

BUENAVISTA 1
676

BUENAVISTA 2
676-677

TORRETTA
657

TRAGACETE 1
658-659

GITA 2
660

TABIANO
663

CABUS
663

VADUMI
664

PANDELLA 2
666, 670

PANDELLA 1
666-669

Bath & mirror lights can also be found in the  
EGLO connect.Z chapter.

Bad- und Spiegelleuchten finden Sie auch im Kapitel  
EGLO connect.Z.

Les luminaires de bain & miroir se trouvent également  
dans le chapitre EGLO connect.Z.

OVERVIEW
BATH & MIRROR LUMINAIRES
BAD- & SPIEGELLEUCHTEN
LUMINAIRES DE BAIN & MIROIR
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EN SYSTEMATIC LIGHTING 

Our spot & track luminaires set specific highlights while optimally lighting your living 
rooms. No matter whether you prefer a modern or a traditional look – our range 
will fit any taste. 

DE BELEUCHTUNG MIT SYSTEM 

Mit unseren Spot- & Schienenleuchten setzen Sie gezielt Lichtakzente und sorgen 
zugleich für eine optimale Ausleuchtung Ihrer Wohnräume. Egal ob modern oder 
traditionell - unser Sortiment trifft jeden Geschmack. 

FR UN ÉCLAIRAGE AVEC SYSTÈME 

Nos spots et nos luminaires sur rail vous permettent d’offrir des accents ponctuels 
de lumière et assurent parallèlement un éclairage optimal de vos pièces d’habitat. 
Qu’ils soient modernes ou traditionnels - notre gamme répond à tous les goûts.

SPOT & TRACK  
LUMINAIRES
SPOT- & SCHIENENLEUCHTEN 
SPOT & LUMINAIRES SUR RAIL
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This product is available in different colors and shapes. / Dieser Artikel ist in unterschiedlichen Farben und Formen verfügbar. /
Cet article est disponible en différentes couleurs et formes.

TOWNSHEND 3
682-685

BATALLAS
686-687

COTORRO
689

ESTEPERRA
690

VALBIANO
691

POLLICA
692

BERREGAS
694

CONSACA
696

ZAPATA 1
716

ZAPATA
719

SERAS 1
720-721

SERAS
722-723, 726-727

SERAS 2
724-725

DAKAR 1
728-729

ENEA
730-731

CORATO
733

CARDILLIO 1
766-767, 769

CARDILLIO 2
768-769

SALTO
770-771

CASIBARE
698

COSWARTH
700

ARRECIFE
703

CAROVIGNO
704

SAMBATELLO
706-709

COSLADA
710

GIRONA
713

TABILLANO
714

DAVIDA 1
748-749

SARRIA
750-753

ZERACO
753

ROTTELO
754-755

BUZZ-LED
756-761

MAGNUM-LED
762-763

CABO 1
764

VILANOVA
764-765

BARNHAM
734-735

NOCITO
736-737

BIMEDA
738-741

LOCANDA
739

CAYUCA
743

SOREGO
744

VERGIANO
745

DAVIDA
746-747

OVERVIEW
SPOT & TRACK LUMINAIRES
SPOT- & SCHIENENLEUCHTEN
SPOT & LUMINAIRES
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EN LIGHT - VIRTUALLY ANYWHERE

Our clamping and plug-in luminaires inspire with their flexible uses. They serve as 
pleasant reading lamps or can be positioned for targeted highlighting. 

DE LICHT - PRAKTISCH ÜBERALL 

Unsere Klemm- und Steckerleuchten begeistern durch ihre flexible Verwendbarkeit. 
Sie dienen als angenehme Lesebeleuchtung oder können zur gezielten Lichtset-
zung positioniert werden. 

FR LA LUMIÈRE - PRATIQUE ET PARTOUT 

Nos luminaires à pinces et à fiches ravissent de leurs possibilités flexibles d’utilisa-
tion. Ils servent de lumière agréable pour la lecture ou peuvent être positionnés afin 
d’offrir une lumière ciblée.

CLIP & PLUG  
LUMINAIRES
KLEMM- & STECKERLEUCHTEN 
LUMINAIRES À PINCE & SUR PRISE
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This product is available in different colors and shapes. / Dieser Artikel ist in unterschiedlichen Farben und Formen verfügbar. /
Cet article est disponible en différentes couleurs et formes.

CABADO
776

FABIO
776-777

RICCIO 1
777

MINI 4
778-779

DAKAR 3
778

OVERVIEW
CLIP & PLUG LUMINAIRES
KLEMM- & STECKERLEUCHTEN 
LUMINAIRES À PINCE & SUR PRISE
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EN WE LOVE LIGHT 

The range of table and floor luminaires is made up of many different styles and 
convinces with its diverse uses. The luminaires give your home a comfortable light 
mood and turn into chic living room accessories.

DE WIR STEHEN AUF LICHT 

Das Sortiment der Tisch- und Stehleuchten setzt sich aus unterschiedlichen Stilen 
zusammen und überzeugt mit seinen vielseitigen Einsatzmöglichkeiten. Die 
Leuchten verleihen Ihrem Zuhause eine gemütliche Lichtstimmung und werden 
zum schicken Wohnrauma ccessoire.

FR NOUS NOUS TENONS EN PLEINE LUMIÈRE 

La gamme de luminaires de table et lampadaires est formée de différents styles et 
persuade par ses multiples possibilités d’application. Les lampes donnent à votre in-
térieur une lumière conviviale et se transforment en des accessoires d’habitat chics.

TABLE & FLOOR  
LUMINAIRES
TISCH- & STEHLEUCHTEN 
LUMINAIRES DE TABLE & LAMPADAIRES
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This product is available in different colors and shapes. / Dieser Artikel ist in unterschiedlichen Farben und Formen verfügbar. /
Cet article est disponible en différentes couleurs et formes.

OVERVIEW
TABLE & FLOOR LUMINAIRES
TISCH- & STEHLEUCHTEN
LUMINAIRES DE TABLE& LAMPADAIRES

PICCOLA
785

MANNERA
786-787

FONDACHELLI
788

CONESA
790

ESPARTAL
791

NADINA
791

ONEDA
792

CORTADERAS
792

BAYA LED
802-803

BAYA
804

PASTERI
806

CARLTON 2
807

MANALBA 1
808

MANALBA
808

CHIETINO 1
809

BELLARIVA 3
809

CIUDADELA
817

MADONNINA
818

SOLO 2
819

SOLO 1
820

SOLO
821

DAMASCO 1
821-822

SLIM
821

GEO
823

ARANZOLA
793

RONDO 4
794

BELESER
795

BUDENSEA
796

CARBONERAS
796

PICACHA
799

BORGILLIO
799

UP 2
800-801

PETTO 1
814

BILBANA
815

BATABANO
815

ERMUA
815

SARONA
816

AMEZAGA
816

MARYVILLA
817

CAPRAROLA
817

TRONDIO
809

BELLARIVA
810

CAPALBIO
811

CAHUAMA
812

BATISTA 3
813

TURIALDO 1
813

SWARBY
813

MURNIA
814

NARANJO
825

DESIERTO
825
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EN WE LOVE LIGHT 

The range of office table and floor luminaires is made up of many different styles 
and convinces with its diverse uses. 

DE WIR STEHEN AUF LICHT 

Das Sortiment der Büro Tisch- und Stehl euchten setzt sich aus unterschiedlichen 
Stilen zusammen und überzeugt mit seinen vielseitigen Einsatzmöglichkeiten. 

FR NOUS NOUS TENONS EN PLEINE LUMIÈRE 

La gamme d’éclairages de table et sur pieds à bureau est formée de différentsstyles 
et persuade par ses multiples possibilités d’application. 

OFFICE TABLE & FLOOR  
LUMINAIRES
OFFICE TISCH- & STEHLEUCHTEN  
LUMINAIRES DE TABLE & LAMPADAIRES À BUREAU
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This product is available in different colors and shapes. / Dieser Artikel ist in unterschiedlichen Farben und Formen verfügbar. /
Cet article est disponible en différentes couleurs et formes.

TRUNCA
830

MASSERIE
830

ARENAZA
831

BANDERALO
832

LACEY-QI
833

VERADAL-QI
833

INIESTA
834

SELLANO
836

DAMBERA
846

SNAPORA
846

GEXO
848

CABALES
848-849

CAJERO
850-851

CABADO 1
851

TORONA 1
852

TABILLANO 1
852

LA SECA
837

CAUPO
838

BROLINI
839

COGNOLI
840

LAROA
842-843

VERADAL
844

CEPPINO
844-845

DURENGO
846

BORGILLIO
854-855

BANKER
856

FIRMO
857

BASIC 1
858

BASIC
858-859

FOX
860

OVERVIEW
OFFICE TABLE & FLOOR LUMINAIRES 
OFFICE TISCH- & STEHLEUCHTEN  
LUMINAIRES DE TABLE & LAMPADAIRES À BUREAU
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EN PLAY OF COLOUR 

The nursery luminaires are characterised by their playful and child-friendly designs.  
The lovely motives light up in many different colours and turn the nursery into a 
very special location.

DE FARBENSPIEL 

Die Kinderzimmerleuchten zeichnen sich durch ihr verspieltes und kindgerechtes  
Design aus. Die liebevollen Motive erleuchten in unterschiedlichsten Farben und 
machen das Kinderzimmer zu einem besonderen Ort.

FR JEU DE COULEUR 

Les éclairages de chambres d’enfants se distinguent de leur désign joueur et adap-
té aux enfants. Les sujets formés avec amour sont illuminés dans des couleurs les 
plus variées et font de la chambre d’enfant un endroit spécial.

CHILDREN  
LUMINAIRES
KINDERLEUCHTEN 
LUMINAIRES POUR ENFANTS
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This product is available in different colors and shapes. / Dieser Artikel ist in unterschiedlichen Farben und Formen verfügbar. /
Cet article est disponible en différentes couleurs et formes.

JUNIOR 1
866

TABARA
867

VIKI 1
867

OVERVIEW
CHILDREN LUMINAIRES 
KINDERLEUCHTEN
LUMINAIRES POUR ENFANTS
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